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GERADEJAS, PIKTADEJAS, NIEKADEJAS — 
GRYNAI LIETUVISKI ZODZIAI 

Niekadejas paprastai rikiuojamas, jei tik neuzZmirstamas, i geradéjo ir pikta- 
dejo greta. Tikslumo ir tikro aiSkumo Gia dar triksta tiek tyréjams, tiek normin- 
tojams. Normalu bitu, kad normintojai galéty remtis tyrimais — savo ar kalbos 
istoriku. 

KPP, ir geradéjas yra hibr., ir niekadéjas — hibr., KPP, geradéjas yra n. vert. 
Niekadejas KPP, ir KPP, —nenaudelis, piktadarys, niek(a)darys. Piktadéjo — nezi- 
nia kodél — néra nei KPP,, nei KPP,,. Beje, ne niekadéjas, o pirmiausia piktadéjas 
buty piktadarys. KT geradéjas yra vert., niekadéjas — hibr. KNK geradéjas vel yra 
n. vert., niekadejas — hibr. Valstybinés lietuviy kalbos komisijos patvirtintame 
Didziujy kalbos klaidy saraSe prie Zodziy sandaros klaidy priskirti svetimi Zo- 
dziy elementai — 2.1.5. -dejas, -a — daiktavardziy elementas, pvz.: geradéjas, -a = 
geradarys, -€; niekadéjas, -a = niek(a)darfs, -é, nenaudélis, -é, niékSas, -é:; pik- 
tadéjas, -a = piktadarfs, -é. 

Prano Skardziaus daktaro disertacijoje ,,Die slavischen Lehnworter im Alt- 
litauischen* (Kaunas, 1931) niekadéjas nepateikiamas, o kiti du — ne visai vie- 
nodai. Vieno pabreziamas hibridiSkumas, o lietuviskumo randamas tik povei- 
kis, kito pabréziamas lietuviskumas, o slaviskumo — tik poveikis: »geradéja 
.Wohltater*: <...>. Zwitterbildung aus p. dobrodziej od. wr. do6podéi und lit. 
géras ,,gut“; wobei auch lit. déti ,,legen“ herangezogen wurde. <...>; piktadéa(s) 
»Ubeltiiter*: <...>. Aus lit. piktas ,,bése“ und déti legen“ nach wr. 3200611 od. 
p. zlodziej gebildet. <...>“. 

Butina pasakyti, kad tarp tu pirmtaky, kuriais Skardzius remiasi— A. Briickne- 
rio, A. Leskieno, E. Bernekerio, F Sommerio, E. Fraenkelio, — triksta K. Ba- 
gos. O Bugos 1911 m. studijos ,,Apie lietuviy asmens vardus“ (beje, skelbtos 
»Lietuviy tautoje“ — kaip véliau ir SkardzZiaus disertacija) skyriuje ,,Dvikamie- 
niai sudetiniai daiktavardzZiai galiinémis -as ir -a vienaskaitos vardininke“ kaip 
tik aiSkinamas pikta-dejas ir bevardés giminés pikta-déja: ,, : pa-deio aba padare 
Sirvydo PS 155,,“ K. Bug RR I 216. Taigi aiskinama darybi’kai be jokiy slavis- 
kumu! Ir paai8kinta tai, kas SkardZiaus visai neaiSkinama ir kas skolinimu ne- 
paaiskinama: bevardeés giminés formy geradéja, piktadéja galiiné -a negali biti is 
slaviskos galiinés -ej! O bevardés giminés ,,dvikamieniy sudetiniu“ (t. y. diiri- 
niu) veikéejy pavadinimy Biga ten nurodo aibe — akiplésa, daugnora, gal(v)zZuda, 
gernora, naktibalda, niektauza, pasalkanda, piktZodzia, saunora, varlamusa, ... Ir 
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1912 m. Bugos studijos ,,Lituanica“ skyriuje ,,K Bompocy 0 xpoHonoruu 

JIMTOBCKUX 3AMMCTBOBaHHMi C pyccKoro“ taip pat argumentuojama: ,,B cnoBo 

nedélia BBeeHO é U3 *deti ,,nenaTb“ (cp. pa-deio arba padare Iupsuy Sak. 

Punktay 155,,, pa-déti ,.nomoraTb“, gera-déj-a-s ,,106po-nei“)“ K. Big RR I 

346. Taigi ir geradéjas siejamas su déti ir konkreGiai — jo reikSme ,,daryti*, atsek- 
ta iS K. Sirvydo (tik?) ir kiek savotiSkai pateikta: *déti ,,.jenaTb“. Taigi visai ne- 
tiketai iSeina, kad geradejas, piktadéjas ne tik lietuviSki, bet ir semantiSkai moty- 

vuoti lygiai kaip geradarys, piktadarys! 

Buga nurode per trumpa jungini padeio aba padare [senuosiuose raStuose 

jungtuku a(r)ba / alba sinonimai jungiami daZnaij, be to, be lenkisko teksto ati- 
tikmens, nes rémési ne 1629 m. dvikalbiu originalu, o 1884 m. Richardo Gar- 
be’és tik lietuvisku perspaudu. 1629 m. originale yra: Sukietino weydus faw tabiau 
negi vota. Sirdi fawo padeio aba padare kayp adamantu / akmeni kieciaufi — Serce 

Jwe vexynili iako didment kamien natwardf3y [I 381]. Neuzmirstina, kad vertimas 
yra iS lietuviy, o ne i§ lenku kalbos! 

LKZ II, Sito Sirvydo sakinio zodzio déti straipsnyje néra (ir LKZ IL, néra). 

LKZ I, di 11. ,,gaminti“, bet tik ,,(kai kuriuos valgius)“ — sirius, de&ras, ko- 

pustus — sasaja su pagrindine reik8me aiSki (o kopustyu déjimo net visiSkai arti- 

ma). Daugiau pasako déti 1. poreikSmis ,,trauktis kuo, darytis pavirSiuje (ledui, 
plutai ir kt.)“ (taip pat rasai, Sa8ui, niezui) — darymosi Gia tikrai daugiau negu 
traukimosi. Bene daugiausia ir gal budingiausiai byloja déti 18. refl. ,,darytis, 

atsitikti, vykti*, ypa¢ tokie sakiniai: Oras nuo to dedasi Saltas ZapySkis. Mums 
nelaimeé déjosi — apvogé Darbénai. Ypaé nelaimé deéjosi, nes tai yra sisteminis — 

paradigminis reiskinys, o III asmuo dedasi, gausiai pasitaikantis, ir i8likes tik 

refleksyvas — jau paradigmos irimo pozymis. Tai liudija ir semantikos archaji8- 
kuma, ir relikti8kuma. Ir forma destis, beje, paliudyta Sia reik’me ir Sirvydo: 

Teip destis su velinu (taip atsitinka velniui) Punktai sakymy II 70. Platesni sam- 

protavimai apie deri semantika Cia nebitini, tik jdomu palyginti su latv. dé — jo 
pirmyksté semantika sunykusi, bet détis ,,darytis“ dar tebéra ne tik iprastinis 
likties (ar notikt), bet ir pirmykStis déties. 

Nemazai, bet ir ne viska pasako Sio dalyko tasa. 1939 m. i8leistoje kalbos 

praktikos knygeléje ,,Kalbos pataréjas“, redaguotoje A. Salio ir P. SkardZiaus, 
geradeéjo, niekadéjo ir piktadéjo néra. Taciau ir Prano SkardZiaus kapitalinéje 
studijoje ,,Lietuviy kalbos zodziy daryba“ (Vilnius, 1943) ju néra, vadinasi, Skar- 
dzius jy lietuviskais dariniais nelaiké. O Antanas Salys? ,,Lietuviu ra’omosios 
kalbos zodyno* II knygoje (Heidelberg, 1951), kuria sudaré M. Niedermannas, 
A. Sennas ir jau A. Salys, niekadéjas, -o = niekadarbis, -bé — taigi pateikiama 
kaip ir geradéjas, -o = geradaris, -ré (geradéjysté = geradarybé) I knygoje (1932), 
kuria sudaré M. Niedermannas, A. Sennas ir F. Brenderis. Kiek kitaip yra III 
knygoje, kuria sudaré A. Sennas ir A. Salys ir kur Salys gal jau daugiau buvo 
isidirbes — piktadéjas, -o (veraltet) = (rlt.) piktadarys, -ré; piktadéjysté, -és (veral- 
tet) = (rlt.) piktadarybé. Santrumpa rit. reiSkia ,,reinlitauisch (Hinweis auf die 
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einheimische Entsprechung eines Fremdwortes); tikrai lietuviSkai*. Taigi pikta- 

déjas yra tikrai lietuviSkas atitikmuo, bet ar tikrai svetimybes? Juk jis dar turi 

pazyma: veraltet — pasenes. Ar Cia nera leksikografinis kompromisas tarp Salio 

nuomonés ir gerokai jsigaléjusios norminimo praktikos? 

Ne tiek dél bitino reikalo, kiek dél dalyko iSsamumo reikia istorija testi. 

K. Morkinas savo darbe ,,Konstantino Sirvydo »Punkty sakymu* veiksmazodis 

(Indeksas)* Zodzio padéti nurodo tik jprastines reiksmes ,,pastatyti, paguldyti; 

pagelbéti“, o ,,padaryti* — nepateikia, nors Bigos minétos vietos forma padeio 

fiksuoja (I 381) LKK XX 172. 
J. Baléikonis 1957 m. apie Zodj geradéjas (=geradarys) trumpai tarstelejo: 

To Zodzio antra pusé ,,-déjas* paskolinta i§ lenky kalbos ZodZio ,,dobrodziej* 

J. Balé RR II 283. 1978 m. Baléikonio raSty leidinio ivadiniame straipsnyje Al- 

donas Pupkis ir Vytautas Maziulis geradéjq skiria prie hibriduy, -déjas laiko net 

priesaga (ten pat, 30), taigi nuo déti tarsi atsieja. Zigmas Zinkevicius 1988 m. 

geradéjq ir piktadéjq mini prie ,,ivairiausiy vertiniy ir perdirbiniy* pazymeda- 

mas: ,,dél -déjas plg. deri LKI III 138. 
Prie’ pat SvarraStj kaip Filijas Fogas pasirodé Birutés KabaSinskaités ,,Lie- 

tuviu kalbos liaudies etimologija ir artimi reiSkiniai* (Vilnius, 1998). Geradejas 

labai trumpai aptariamas poskyryje ,,Kontaminacijos ir liaudies etimologijos 

rysys“: gera-d-é-as ,,geradarys“: *geradiejas (plg. le. dobrodziej, s. br. dobrodej 

at. p.“) ir déti (déjo)* (81). Remiamasi Skardziumi ir jo pirmtakais. Tame pacia- 

me poskyryje dar karta operuojama déti poveikiu: ,,nedélia, nedélé ,,savaité, sek- 

madienis“ (plg. s. br. nedélja ,,t. p.““) paveiktas zodzio deéti* (86). Cia remiamasi 

ir mano minéta Bigos sasaja (K. Bug RR I 346), bet nesuprasta, kad Buga deti 

Gia pasitelkia reikSme ,,daryti* (taigi ne-délia motyvuojama kaip ir sl. ne-délja — 

.ne-dara“, t. y. ne darbo diena!). ,,Liaudies etimologijos* skyriuje bandoma 

ieskoti Zodzio niekadéjas slavisko pirmavaizdzio: ,,niekadéjas...“ (plg. r. niego- 

diaj ,,t. p.* ir kt. slavy zodzius), perdirbtas pagal niékas, déti, yra igijes ,,kas 

niekuo nekaltas, niekuo détas, nieko nezinantis (apie ka)“ poreikSmj (LKZ 

VOL771 t.)" (27). 
Nereikia jokiu slavisku pirmavaizdziu, nes geradéjas, piktadéjas, niekadéjas 

yra lietuvi8ki ZodZiai. Ju aiSkinimas seniai istrigo neatkreipus démesio 1) 1 pa- 

prasta fakta — bevardés giminés formas geradéja, piktadéja ir 2) | Bugos trumpai 

(bet aiskiai) nurodyta lietuviska ju daryba iS déti ,,daryti“. Sia ilga inercija dar 

nutesé ir KabaSinskaité — bene pirmoji ryZusis paaiSkinti ir kita niekadéjo reiks- 
me (pasak jos, poreiksmi), bet neisigilinusi nei j Bugos minti, nei j akademinio 

zodyno duomenis. 

Dél to man seniai knietéjusio poreik’mio (sumanymas nuo jo ir prasidejo) 

kalbesiu paskiau. 
Dabar, kad butu itikinamiau baigta geradéjo, piktadéjo, niekadejo lietuvisku- 

mo byla, reikia ir antitezi8kai pasvarstyti. Svarbiausias dalykas yra geradéjo — 

geradario, piktadéjo — piktadario, niekadéjo — niek(a)dario (ir kt.) paralelizmas. 
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Tai reikétu svarstyti net tuo atveju, jei geradéjas, piktadéjas, niekadéjas butu sve- 

timybes — kaip, kada, kur ir kam radesi ir vartoti geradarys, piktadarys, niek(a)da- 

rys? O jei geradéjas, piktadéjas, niekadéjas lietuviski, tai kam dar geradarys, pik- 

tadarys, niek(a)darys? 

Geradeja(s) ir piktadéja(s) tarmése ir senuosiuose raStuose vartojami placiau 
ir seniau negu niekadejas. 

LKZ III duomenimis, bevardés giminés geradéja yra is J. Morkuno postiles, 

K. Sirvydo zodyno ir ,,Punkty sakymy“, D. Kleino gramatikos, geradéjas vélesnis 

— i§ P. Ruigio ir F Neselmano Zodyny (F. KurSaicio zodyne — geradéjis), taciau ne 

visai aisku, kur i§ katro yra geradéjysté — M. Petkeviciaus katekizmo, K. Sirvydo 

zodyno, S. B. Chilinskio biblijos, P. Ruigio zodyno ir geradéjysta — J. Morkiino po- 

stiles. Ir geradaris tolygaus amZiaus (kiek siekia musy palyginti neseni raStai) — 
M. Daukéos postiles, geradarysté ir geradarymas — K. Sirvydo zodyno. I§ tarmiy 

geradaris nurodomas platokai — Skapiskis, Kupiskis, Joniskélis, Zemai¢iy Kalvari- 
ja. AmZininkai, LKZ IX duomenimis, piktadéja, piktadeéjas, piktadaris (-ys): pikta- 

deja — B. Vilento, M. Daukéos postilés, J. Morkiino postilés, K. Sirvydo zodyno ir 

»Punkty sakymy“, Krauzés zodyno, piktadéjas - M. DaukSos postilés, M. Mazvy- 
do, B. Vilento, J. Bretkiino, S. Bitnerio, F V. Hako zodyno, P. Ruigio, FE Kur- 

Saicio Zodyno (-is — L. J. Rézos biblijos, S. Daukanto), piktadéjysté — K. Sirvydo 

zodyno; piktadaris — K. Sirvydo zodyno, piktadarys —- M. Dauk&os postilés, K. Sir- 

vydo zodyno, piktadaringas — K. Sirvydo zodyno. I§ tarmiy piktadarys nurodo- 

mas tik Smalvose, piktadariauti — Staciinuose, platesnis tarmiskumas matomas 

iS ivairiy vélesniu zodyny ir ra8ty. Kokio arealinio geradéjo(s) — geradario ir 
piktadejo(s) — piktadario atsiribojimo néra ir nebuvo. 

Skirtumas yra kitas — geradarys, piktadarys ir patys yra skaidris, ir sakoma 
geradaryste / piktadaryste daryti, 0 geradéjo, piktadéjo motyvacija (beje, semanti’- 
kai tolygi) jau isblukusi, jau niekur nefiksuota geradéjyste / piktadéjyste padéti, o 
tik padaryti: Kada anas kam padaré geradéjysta Armoniskés (LKZ II). Zmonés 
padaro tankiai piktadejyste dél menko pelno Jonas Balvoéius-Gerutis (LKZ IX). 
Ar Sitas skirtumas yra ir chronologinis? Grei¢iausiai — kai geradéjas, piktadéjas, 
zodziui deti (beveik) praradus reiksme ,,daryti*, motyvaci8kai i8bluko, atsirado 
(ar tik paplito?) geradarys, piktadarys. 

Nors tas chronologiskumas néra labai svarbu, bet ji lyg ir patvirtina niekadé- 
jo ir niekadario gretinimas: LKZ VIII duomenimis, niekadéjas (-us, -is) 2. kas 
niekam vertas, nenaudélis* fiksuotas vélokai — M. MieZinio zodyne, A. Juskos 
zodyne (i§ tarmiu — Dusetose, Plateliuose), 3. ,,kas nieko rimto nedaro, niekda- 
rys, tinginys“ — P. Ruigio zodyne (i$ tarmiy — Prienuose, Krosnoje), 0 niekadarys 
(-is) 2. ,,.kas daro kvailystes, véjavaikis, juokdarys, pokStininkas, iSdaigininkas“ — 
M. Daukios postileje, K. Sirvydo zodyne, taip pat F. KurSaigio zodyne (i8 tarmiy 
— Merkinéje, Giedraigiuose, Zemaiciu Kalvarijoje), 1. ,.kas niekus daro, tinginys, 
dyktnas“ — A. Baranausko ir vélesniy raSty. Variantas niekdarys 1. .,kas niekus 
isdarineja, nenaudeélis* ir 2. ,,.kas niekala gamina“ zinomas tik i8 rasty rasteliu. 
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Niek(a)dario gal bent kiek ankstesnio paplitimo galimi padariniai yra ir jo 

sinonimy (skirtingai nuo geradario ir piktadario) gausa, ir tik siauras ar siauro- 

kas ju paplitimas, ir kartais daugiareik’miSkumas: niékdarbis 1. kas niekus 

dirba, niekais uzsiima“ (A. Ju8kos Zodynas, A. Juskos dainos, Girkalnis) (ir 

niekdarbiuoti — Skirsnemuné, Tilzé), 2. ,,dykinétojas, dyktinas, dykaduonis* 

(ir niekdarbysté — F. KurSai¢io Zodynas), 3. ,,.kas prastai kq daro, atkirstnagis* 

(J. Slapelis), 4. ,.kas kvailioja, juokdarys, pokStininkas* (RaSomosios lietuviu 

kalbos zodynas I); niékaddfbis (Kupiskis, Palévené) Zr. niekadarys; niekdirbys 

kas niekais, nereikalingais, nenaudingais dalykais uzsiima* (Kairiai, M. Sal- 

cius); niekadirbys (raStai) Zr. niekadarys; taip pat retas dykadarbis 2. ,,kas nie- 

kus dirba“ (Dusetos) (1. ,,.kas dykai dirba“). Cia dar reikia turéti galvoje ir 

semantikos tam tikra neapibréztuma, priklausantj nuo pirmojo sando: leng- 

viau skiriasi ,,.nieko nedarytojas — tinginys“ nuo ,,nieky darytojo“, bet Sio dve- 

jopumas — ,,nieky — nedorybiy‘“ ir ,,.nieky — menkybiy ar nesamoniu™, neretai 

nusitrina. Siuo atzvilgiu nuo piktadario skiriasi ir jo retokas sinonimas 

blog(a)daris (-fs) ,,kas blogai daro, elgiasi“ LKZ I: blogas yra ir ,,negeras“ 

(atitinka piktas — piktadarys), ix Siaip tik ,,netikes*. Tadiau straipsnio temai tai 

néra labai svarbu. Galima dar mesteléti minti, kad niek(a)dario santykiams su 

niekadéju bent kiek reik&més galéjo turéti ir kitas — dar netirtas niekadejas. 

Bet tiek to. 

LKZ VIII sito niekadéjo nelaiko, kaip B. Kabainskaités tarta, jau kalbéto 

zodzio poreiksmiu, o prieSingai: xniekadéjas 1. ,,kas niekuo nekaltas, niekuo 

détas, nieko neZinantis (apie ka)“. Bet tai yra ne senujuy ra8ty Zodis. Tai néra 

koks naujumo rodiklis — gal tiesiog tematika jo nereikalavo, gal Siaip i§ didziu- 

lio aruodo i maisus nepasemta. Tarmése Zinomas ir aukStaiciy (bet ne rytu), ir 

zemaitiu: Tévas dedas niekadéju Joniskis. [Sverté pieng ir stovi kai niekadéjas 

Marijampole. Eina kaip niekadéjas, lyg niekas nieko (lyg ne jis padare) Suns- 

kai. Pats nulauzé peilj, pameté po suolu ir sédi niekadéjas Seredzius. AS tycia 

viskq réziu i akis, o jin tyli kaip niekadéja Joniskis. IS ryto sugrizes namo, kaip 

niekadéjas su kitais dirbau laukuose V. Pietaris. (Dar liko vienas sakinys iS LKZ 

VIII, bet paskui bus reikalingas). 
Tai ar Gia reik’més paprasta raida (ar zitirétume kaip LKZ VIII, ar priegin- 

gai — kaip B. KabaSinskaité), ar jau enantiosemija, 0 gal net homonimija? 

Atsakymo ieSkoti padeda tolesni duomenys (kuriy B. KabaSinskaite ne ne- 

mini) — pirmiausia xniekadéja adv. 1. ,,lyg niekur nieko*: Cia jam niekadéja pa- 

mazi bevaziuojant su sykiu pradéjo labai skaniai kvepet A. Sleicherio ,,Litauisches 

Lesebuch und Glossar“ 185. Atéjo ir sédi sau niekadéja Griskabidis. AS teip, lyg 

nieko nemanydamas, niekadéja nuéjau ir uztikau juos vagiant Sudargas (2. ,,nety- 
Gia“ FE KurSaiéio Zodynas). Krinta i akis, kad ir daiktavardzio niekadejas 1., ir 

prieveiksmio niekadéja arealai néra bidingi slavybéms (nors ir verstinems ar 

hibridinéms). Svarbiausia — visiskai suprantama motyvacija, nei8blukusi kaip 

niekadéjo 2. ir 3. 
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Cia reikia jterpti aiskinima, kodél néra bevardés gimines daiktavardzio nie- 

kadeja, jei buvo geradéja, piktadéja. Jei musy laiky nebepasieké geradéja, pikta- 
déja, tai prieveiksméjimas bevardés giminés forma niekadeéja gal dar sparéiau 
isstumé (nors bendroji giminé ir be to stiimé kaip patogesné — distinktyvesné). 
Lietuviskumo nuojauta keleriopai sustiprina ir itvirtina su nelietuvisku elemen- 

tu -dejas (atseit aplietuvintu) aiskiai netapatintinos ir nesietinos tos pacids reiks- 
més prieveiksmio kitos formos: niékdéle 1. ,,be kokio tikslo, nieku déjesis, lyg 

atsitiktinai*: AS taip sau, niékdéle Erzvilkas. Ir pas mus niékdéle uzsuk Jurbarkas 

(2. ,,slapciomis, niekam nematant*: Kai jie visi susés valgyti, tu niékdéle prislink 
prie lango ir pasiklausyk, kq jie Snekés Skirsnemuné); nuleisti niékdéle ,,nekreipti 
demesio“: Jisai nuleido niékdéle DaukSiai; niékdéliais (niekdéliais J. Barono zo- 
dynas, 1932) Zr. niekdéle: 1. Niekdéliais ims by kq man ir pagerins: taip prie leng- 
vesnio darbo pastatys, tai pasiys kur ant kokio pusdienio Zemaité (2. Tu jam niek- 

déliais pasakyk, kad kiti negirdéety GirdZiai); niékadeliais ,,lyg niekur nieko“ (J. Jab- 

lonskis). Cia jau rus. niegodiaj — né paduju. Ir raidos is niekadéjo ,.niekdario* né 
su ziburiu nematyti. PrieSingai, yra Siy prieveiksmiy dvireiksmysté. Net panasus 
(semantiskai) j niekadéjq 2. ir 3. daiktavardis yra — 'niékdélis ,,prastas, netikes 
daiktas, niekniekis“: Ne be to, kad niekdélis nejkliiity ir bobai kuriai Zemaité; 
*niékdélis, -é ,,dykunas, tinginys“: Ta niékdélé nieko nedirba, tik tinginiauja Pane- 
vezys. Paskutinis sakinys labai iSplecia ir areala (nors jis ir spragotas). 

Dabar laikas prisiminti niekadejo 1. praleista iliustracijos sakinj: Nieku déjes 
(kaip niekadéja) nuvéjau pas kaimyng Kvédarna. Jis idétas ne savo vietoje, bet 
kreipia musy démesj dar viena reikalinga kryptimi — i ivardzio ir daiktavardzio 
niekas (niekai) frazeologija: 'niekas pron. def. —nieku déjesis ,,lyg nieko nepada- 
res, lyg niekur nieko, apsimetes“: J stubq jéjes sédos kai pirm to nieku déjes{is} 
prie vakarienés K. JurkSaicio pasakos 11 (taip pat yra F. Neselmano, F. KurSai- 
cio, A. Ju8kos zodynuose); niekt (niekué) détas (nedétas) ,.kokiu nors reikalu, 
nieko bendra neturintis, nedalyvaujantis, nekaltas“: Buvo bajoraitis vaikiukas 
niekuo nedeétas, bet plikis M. Valanéius. Jis niekuo nedétas (nenusidéjes), nekaltas 
J. Jablonskis; “niékas sm. — nieku deéti ,,nekreipti démesio“: Jis nieku déjo, kad 
ana durna, by tik grazi Svencionys; 'niékai sm. pl. niekai — niékais leisti (nudéti) 
»nekreipti démesio“: As tq vekselj niekais nudéjau Veiveriai. 

Taigi lieka tik iSbaigti $j niekadéjo 1., niekadéja adv., niekdéle, niek(a)déliais 
lietuvisko motyvavimo semantinj kompleksa Zodzio déti reik8miy ir frazeologi- 
jos atitinkamais duomenimis: déti 14. ,,skirti (kuo)* <...>]] , laikyti (kuo)*: Ar 
tu esi beprotis, ar mane uz beprotj dedi? Kartena. Ji buvo grazuole dedama J. Bal- 
cikonis; 17. ,apsimesti, nuduoti*: Deda negirdu Tvereéius. Juoku déjusis ir pasa- 
kiau Satés [Cia idéta ir: Nieku dejesis (tartum be prieZasties), nuéjau prie kaimy- 
no Kvédarna]; 19. refl. impers. ,,rodytis“: Kaip tau dedas, ar jis gerai padaré? 
Daugeliskis; déti ant juoko ,,laikyti pajuokai*: Kq cia save dedi ant juoko su tais 
niekais! Darbénai; kaip dedamas ,,kas nereaguoja, yra abejingas“: Juk ans Zmo- 
gus ir yr kaip dedamas (ka nori jam daryk, nieko nesakys) Salantai; to détas ,,tam 
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skirtas“: Ta diena to déta - vaziuokim, kad ir lyn Plateliai. Cia prideréty netgi 
‘démées (: déti) frazeologija: dél démés ,,apsimestinai, nerimtai*: Del démeés dirba 

vaikis, t. y. dél slisties [t. y. dél akiy] A. JuSkos zodynas; tq déme daryti ,,apsimesti 
ka daranéiu“: Ans darbo nedirba, tik tq déme daro Kvédarna; tai démei ,,Siaip 

sau, tarp kitko“: Ans yr tik tai démei, o nieko nedirb Kretinga. 
Sj irodyma galima uZvirsuoti ,,Lietuviy rasomosios kalbos Zodyno“ II knygos 

traktuote: niekadéja adv. ,,ohne bestimmte Absicht, von ungefahr“ (su cituotu 

A. Sleicherio sakiniu), niékdéle adv. ,unverziiglich, ungesaumt* (Gia suklysta 
neturint platesniy duomeny ir nesupratus cituojamo raSty pavyzdzio: Vieng sykj 

jam paréjo j galvq mintis aprasyti visa, kq pergyveno; taip jis niekdéle paémeé stalq ir 

ant jo uzraSé visq nuotykj), niékdéliais adv. = niekdéle. Taigi néra jokiy svetimu- 

mo pazymy ar pozymiu, jokiy rit. (reinlitauisch) atitikmeny. Vadinasi, tikrai 

lietuviSka. 

Niekadéjas ,nieku — nedorybiu déjéjas — darytojas (niekdarys)* ir ,,kas nie- 
kuo (ne)détas — (ne)laikomas (?), (ne)atrodantis“ yra tolimos reikSmeés, moty- 
vuotos labai skirtingomis défi reikSmemis, bet nei homonimijos, nei enantiose- 
mijos Cia nereikety izvelgti. 

ISvados 

1. Geradéjas, piktadéjas, niekadéjas yra grynai lietuviski, o ne kokios hibridi- 

nés slavybés. Bevardés gimineés formos geradeéja, piktadéja slaviskuma daro visai 

negalima — -a negali buti iS sl. -ej. Antrojo sando déti reikSmé yra ,,daryti“, vadi- 

nasi, jie motyvuoti kaip ir ju sinonimai geradarys, piktadarys, niek(a)darys. Déti 

reiksme ,,daryti“ yra archajika — atsekama ne tik i8 K. Bugos dar 1911 m. nuro- 

dyto K. Sirvydo ,,Punktai sakymy“ pavyzdzio padeio aba padare (1 381), bet ir iS 

détis reikSmés ,,darytis“ (Oras nuo to dedasi Saltas ZapySkis), taip pat kity relik- 
tiniy semantikos duomeny (ir latv. déties — greta likties ar notikt). Geradéjo 
buvimas gal kaip tik trukdeé isiskverbti to paties modelio slavybei dobrod(z)ie- 

jus (slavybe dobras ,,gerokas, didelis“, dobrai, dobriai pasiekes net Siaurés auks- 

taicius). Sinonimai geradarys(-is), piktadarys(-is), niek(a)darys(-is), semantiSkai 

skaidrus, irgi Zinomi nuo seno — jie atsirado (ar tik paplito), kai geradéjas, pikta- 
dejas, niekadéjas, zodziui déti (beveik) praradus reikSme ,,daryti“, motyvaciSkai 

iSbluko. 
2. Nuomone (be jrodymy), kad niekadéjas tarm. ,,kas niekuo nekaltas, nie- 

kuo deétas, nieko neZinantis (apie ka)“ (Tévas dedas niekadéju JoniSkis) yra ne- 

lietuviSkos kilmés niekadejo poreikSmis — dar lengviau sugriaunama. Jo lietuvi8- 

kuma remia prieveiksmio niekadéja 1. ,,lyg niekur nieko“ (Atéjo ir sédi sau nie- 

kadéja Griskabidis) (2. ,,netycia“) motyvacijos akivaizdus lietuviskumas [,,nie- 

ku(o) dejesis, nieku(o) (ne)detas“], ypac¢ variantai niékdeéle, niék(a)déliais 1. ,,be 

kokio tikslo, nieku déjesis, lyg atsitiktinai* (/r pas mus niekdéle uzsuk Jurbar- 

kas) (2. ,,slapciomis, niekam nematant“), nuleisti niékdéle ,nekreipti demesio“ 
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(Jisai nuleido niekdéle DaukSiai) ir daiktavardis niékdeélis , prastas, netikes daik- 

tas, niekniekis“ (niekdélis, -é ,,dykunas, tinginys“). 
3. Svarstant zodziy geradéjas, piktadéjas, niekadéjas normiskumo dalyka pai- 

sytina ir atkuriamo lietuviskumo, ir tradicijos, ir stiliaus. Beje, niekadéjas reikime 

,kas niekuo detas“ bendrinéje kalboje beveik nevartotas. 

Gauta 1999 01 26 
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GERADEJAS, PIKTADEJAS, NIEKADEJAS — PURELY LITHUANIAN WORDS 

Summary 

The words geradéjas (Eng. benefactor), piktadéjas (Eng. evil-doer, wrong-doer), niekadéjas (Eng. 
villain, loafer, wrong-doer) are purely Lithuanian and not hybrid Slavonic borrowings. The mea- 
ning of their second element déti (Eng. put) is to do, to make, thus they are motivated as well as 
their synonyms geradarys (Eng. benefactor), piktadarys (Eng. evil-doer), niekadarys (Eng. evil- 
doer, wrong-doer) (they obviously evolved or spread at the time when the motivation of the 
former ones faded). The meaning make, do of the word déti (Eng. put) is archaic, derived from 
the relics, thus the faded motivation must have stimulated an interest in their origin, which was 
likely to be found in Slavonic languages. In Lithuanian dialects, the word niekadéjas is known in 
the meaning ‘the one who has done something’ and thus is obviously motivated. Its ‘Lithuanian- 
ness’ is supported by the adverbs niekadéja (Eng. as if nothing has happened), niekdéle, niek(a)déliais 
(Eng. with no particular purpose, as if by chance) and the noun niekdélis (Eng. trifle, a worthless 
thing) of the same root. 
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